
 

 

                        
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

 

 
 
 

'כטפרק דברים   
אֲשֶר  כִי אֶת ידהָאָלָה הַזֹאת  הַבְרִית הַזֹאת וְאֶת אָנֹכִי כֹרֵת אֶת וְלֹא אִתְכֶם לְבַדְכֶם יג

 עִמָנוּ הַיּוֹם וְאֵת אֲשֶר אֵינֶנּוּ פֹהאֱלֹהֵינוּ  'עֹמֵד הַיּוֹם לִפְנֵי היֶשְנוֹ פֹה עִמָנוּ 
 
Deutéronome Chapitre 92 
13 Ce n’est pas avec vous seulement que Je contracte cette alliance et ce serment. 14 Car 
c’est avec ceux qui se tiennent ici, aujourd’hui, avec nous, devant Hachem notre Dieu ainsi 
qu’avec ceux qui ne se tiennent pas ici avec nous aujourd’hui. 
 

 י''רש

 ואף עם דורות העתידים להיות :הוְאֵת אֲשֶר אֵינֶנּוּ פֹ 

 
 

Rachi 
Ainsi qu’avec ceux qui ne se tiennent pas ici: même avec les générations à venir. 
 
 
Note: André Néher entend par "ainsi qu’avec ceux qui ne se tiennent pas ici" les nations 
dans leur ensemble. Elles sont selon lui associées à cette Alliance qui prend ainsi une 
dimension universelle. 
 

 

 

 

 

Traduction: David Horowitz 

Quand les absents n'ont pas tort 
 

Une Alliance universelle 
 

Les versets sur l’Alliance du Sinaï présentent une 
ambigüité: qui sont les hommes absents à qui Moïse 
s'adresse? André Néher, s'écarte ici de l'interprétation 
classique proposée par Rachi. 
 

Pour André Neher l'Alliance du Sinaï concerne toute l'humanité. 

 


